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Zmluva o poskytnutí individuálneho poradenstva 
uzatvorená v zmysle ustanovenia § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) 

(ďalej len „Zmluva“)  

 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Názov:    Slovak Business Agency 

Registrácia: Register záujmových združení právnických osôb vedený 

Okresným úradom Bratislava, registračné číslo: 

OVVS/467/1997-Ta 

Sídlo: Miletičova 23, 821 09 Bratislava – Ružinov, Slovenská 

republika 

Korešpondenčná adresa: Karadžičova 2, 811 09 Bratislava, Slovenská republika 

Štatutárny orgán:   Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ 

Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a.s.; skrátený názov: VÚB, a.s.  

IBAN:    SK81 0200 0000 0016 9324 1062 

SWIFT/BIC:   SUBASKBX 

IČO:    30 845 301  

DIČ:    2020869279  

IČ DPH:    nie je platcom DPH 

 

(ďalej len „SBA“) 

 

a 

 

Meno a priezvisko:           Juraj Pekárek  

Rodné priezvisko:  Pekárek 

Trvalý pobyt:                  

Dátum narodenia:    

Bankové spojenie:    

IBAN:      

       

(ďalej len „Prijímateľ“)  

 

(SBA a Prijímateľ spolu ďalej len „Zmluvné strany“) 

 

 

Článok II. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. SBA je projektovým partnerom projektu Central Europe Regional Innovation Ecosystems 

Network (akronym CERIecon, číslo projektu CE 119, program Interreg Central Europe) 

(ďalej len „Projekt“), a to na základe „Partnership Agreement between the Lead Partner 

and Project Partner 8 for the implementation of the Interreg CENTRAL EUROPE project 

CE119 CENTRAL EUROPE Regional Innovation Ecosystems Network, CERIecon“ zo 

dňa 20. 09. 2016 (ďalej len „Partnership agreement“). Hlavným cieľom Projektu je 

zvyšovať zručnosti budúcich a začínajúcich podnikateľov v oblasti nových technológií, 
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inovatívnych produktov, služieb, procesov a sociálnych inovácií v rámci siete 

regionálnych inovačných systémov – Playparkov. V rámci  regiónu Bratislava je hlavným 

výstupom Projektu, na ktorom sa významne podieľa aj SBA, realizácia Playparku 

Bratislava. 

 

2. Vzájomné vzťahy Zmluvných strán v súvislosti s členstvom v Playparku Bratislava 

upravuje Zmluva o členstve v Playparku Bratislava uzatvorená medzi SBA 

a Prijímateľom dňa 20. 11. 2018 (ďalej len „Zmluva o členstve“). 

 

3. Prijímateľovi bolo, v nadväznosti na ustanovenie Článku IV. bod 3. písmeno k) Zmluvy 

o členstve, hodnotiacou komisiou na lokálnej súťaži Playpark Bratislava pitching finals 

dňa 14. 03. 2019 odporúčané poskytnutie individuálneho poradenstva. Prijímateľ 

s poskytnutím individuálneho poradenstva v zmysle podmienok tejto Zmluvy súhlasí.  

 

 

Článok III.  

Predmet Zmluvy  

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je bezodplatné poskytnutie individuálneho poradenstva v oblasti 

ďalšieho rozvoja podnikania spojeného najmä s oblasťami ako vytvoriť značku, ktorá 

naplní potreby potenciálnych zákazníkov (lovebrand), ako zistiť reálne problémy 

zákazníkov (analýza vyhľadávacích dopytov), ako odkomunikovať dôležité informácie o 

projekte zaujímavou cestou (štruktúra webu) a ako nastaviť lacnú, ale efektívnu 

komunikáciu (digitálna stratégia) (ďalej len „Poradenstvo“) zo strany SBA pre 

Prijímateľa, a to podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve.  

  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú spolupracovať pri plnení predmetu tejto Zmluvy.  

 

3. V súlade s podmienkami Projektu, Zmluvy o členstve a tejto Zmluvy, je Prijímateľovi 

poskytované Poradenstvo v podobe zabezpečenia Mentora zo strany SBA pre Prijímateľa 

(ďalej len „Mentor“). 

 

4. Poskytovanie Poradenstva Prijímateľovi bude počas trvania tejto Zmluvy vykonávať 

Prijímateľom zvolený a SBA odsúhlasený Mentor. Prijímateľ súhlasí s prijímaním 

Poradenstva od Mentora, a to podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve.  

 

 

Článok IV.  

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

1. Povinnosťou Prijímateľa je: 

  

a) využiť služby Poradenstva, a to v maximálnom rozsahu 10 (slovom: desať) 

konzultačných hodín (konzultačnou hodinou sa rozumie 60 minút) v období od        

11. 04. 2019 do 25. 04. 2019. Poradenstvo musí byť ukončené najneskôr 25. 04. 2019, 

 

b) absolvovať prvú dohodnutú konzultáciu s Mentorom, v rámci čerpania konzultačných 

hodín na korešpondenčnej adrese SBA. Konzultáciu dohodne SBA. Termíny, miesta a 

trvanie nasledovných konzultácií určujú Mentor s Prijímateľom na základe dohody 
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a/alebo pokynov SBA tak, aby sa posledná konzultácia Poradenstva uskutočnila 

najneskôr dňa 25. 04. 2019, 

  

c) osobne a aktívne sa zúčastňovať Poradenstva podľa tejto Zmluvy. V prípade čo i len 

čiastočnej neúčasti Prijímateľa na riadne a včas dohodnutom/stanovenom Poradenstve 

podľa písmena b) tohto bodu Článku IV. Zmluvy bez toho, aby sa Prijímateľ vopred 

ospravedlnil a s Mentorom dohodol a/alebo rešpektoval pokyn SBA o náhradnom 

termíne Poradenstva, vzniká SBA nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany 

Prijímateľa vo výške nákladov na poskytnutie Poradenstva Prijímateľovi vo forme 

konkrétnej konzultácie s Mentorom, ktorú Prijímateľ podľa tohto ustanovenia Zmluvy 

neospravedlnene a zavinene zameškal. SBA je oprávnená vyzvať Prijímateľa na 

úhradu zmluvnej pokuty, pričom zmluvná pokuta alebo jej časť je splatná do 15 

(slovom: pätnástich) kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy SBA na jej úhradu 

Prijímateľovi; vznikom povinnosti Prijímateľa zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej 

skutočným zaplatením nie je dotknutý nárok SBA na náhradu škody, ktorá jej vznikla 

porušením povinnosti Prijímateľa a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty 

obmedzená, pričom zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. Výnimkou z 

uplatnenia zmluvnej pokuty je neúčasť Prijímateľa, ktorá predstavuje následok vyššej 

moci, t. j. neúčasť, ktorá nemohla byť zo strany Prijímateľa predvídateľná, alebo ju 

nebolo možné zo strany Prijímateľa odvrátiť; existenciu týchto okolností je Prijímateľ 

povinný SBA a Mentorovi preukázať, a ak je to možné, podložiť príslušnými a/alebo 

zo strany SBA požadovanými dokladmi, 

 

d) vyplniť mesačný konzultačný list, ktorého vzor tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy (ďalej 

len „Konzultačný list“). Prijímateľ sa zaväzuje potvrdiť realizáciu Poradenstva na 

Konzultačnom liste (dátum, čas, rozsah, téma konzultácie po každej osobnej 

konzultácii), zabezpečiť podpis Konzultačného listu Mentorom a doručiť Konzultačný 

list na korešpondenčnú adresu SBA najneskôr 1. (slovom: prvý) nasledujúci pracovný 

deň po uplynutí kalendárneho mesiaca, v ktorom sa Poradenstvo uskutočnilo. 

V prípade elektronickej konzultácie Prijímateľ používa komunikáciu so zobrazením 

času a dátumu dokladujúcu priebeh takejto individuálnej konzultácie. V prípade 

porušenia povinností Prijímateľa stanovených v tomto ustanovení Zmluvy vzniká 

SBA nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany Prijímateľa vo výške nákladov na 

poskytnutie Poradenstva Prijímateľovi za celé obdobie, v ktorom sa Poradenstvo 

poskytovalo. SBA je oprávnená vyzvať Prijímateľa na úhradu zmluvnej pokuty, 

pričom zmluvná pokuta alebo jej časť je splatná do 15 (slovom: pätnástich) 

kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy SBA na jej úhradu Prijímateľovi; vznikom 

povinnosti Prijímateľa zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je 

dotknutý nárok SBA na náhradu škody, ktorá jej vznikla porušením povinnosti 

Prijímateľa a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom 

zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava, 

 

e) poskytnúť SBA súčinnosť pri plnení práv a povinností vyplývajúcich zo Zmluvy 

počas celého trvania tejto Zmluvy a podľa pokynov SBA, najmä, (i) v prípade, ak sa 

prvá konzultácia s Mentorom uskutoční na korešpondenčnej adrese SBA, predchádzať 

poškodeniu, strate, zničeniu a/alebo zneužitiu majetku, nachádzajúcom sa na 

korešpondenčnej adrese SBA a to najmä dodržiavaním prevádzkových poriadkov, 

ktoré sa na tento majetok vzťahujú a (ii) v prípade ukončenia spolupráce s Mentorom, 

zvoliť si iného mentora, ktorý podlieha schváleniu SBA,  
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f) bezodkladne informovať SBA o akýchkoľvek skutočnostiach, ktoré bránia alebo môžu 

brániť Prijímateľovi v plnení povinností stanovených touto Zmluvou,  

 

g) splniť všetky podmienky uvedené v tejto Zmluve a/alebo dané zo strany SBA za 

účelom riadneho a včasného plnenia podľa tejto Zmluvy, 

 

h) strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným plnením kedykoľvek počas 

platnosti a účinnosti Partnership agreement-u, a to oprávnenými osobami a poskytnúť 

im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnené osoby sú najmä:  

 

(i) SBA, 

(ii) Úrad vlády Slovenskej republiky a ním poverené osoby,  

(iii) Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, Úrad vládneho auditu, Certifikačný 

orgán a nimi poverené osoby, 

(iv) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

(v) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,  

(vi) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. (i) až (v) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskej únie, 

 

i) poskytnúť SBA aj po skončení účinnosti tejto Zmluvy súčinnosť pri monitorovaní 

realizácie Projektu a napĺňania ukazovateľov Projektu, ktoré súvisia s Poradenstvom 

v zmysle tejto Zmluvy,  

 

j) zabezpečiť, aby zo služieb poskytnutých zo strany SBA v rámci plnenia jeho 

povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy nezískavali okrem Prijímateľa neoprávnený 

prospech aj tretie osoby. Ak by Prijímateľ svojím konaním, resp. opomenutím umožnil 

získanie neoprávneného prospechu tretích osôb z plnení, resp. služieb poskytovaných 

zo strany SBA pre Prijímateľa, vzniká SBA nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty zo 

strany Prijímateľa vo výške nákladov na poskytnutie Poradenstva Prijímateľovi vo 

forme konkrétnej konzultácie s Mentorom, ktorej sa neoprávnene zúčastnila namiesto 

Prijímateľa tretia osoba. SBA je oprávnená vyzvať Prijímateľa na úhradu zmluvnej 

pokuty, pričom zmluvná pokuta alebo jej časť je splatná do 15 (slovom: pätnástich) 

kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy SBA na jej úhradu Prijímateľovi; vznikom 

povinnosti Prijímateľa zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je 

dotknutý nárok SBA na náhradu škody, ktorá jej vznikla porušením povinnosti 

Prijímateľa a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom 

zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava, 

 

k) zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách a skutočnostiach, o ktorých sa 

dozvie, alebo ktoré mu boli poskytnuté zo strany SBA v súvislosti s plnením tejto 

Zmluvy, ako aj v súvislosti s vnútornými pomermi SBA a jej akýmikoľvek aktivitami, 

pričom tieto informácie, resp. údaje nie je oprávnený poskytovať v akejkoľvek forme 

tretím osobám s výnimkou takého nevyhnutného poskytnutia informácií a údajov, 

ktoré vyžadujú platné všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky. 

 

2. Právom Prijímateľa je: 

 

a) poskytnutie Poradenstva stanoveného touto Zmluvou na základe splnenia podmienok 

stanovených touto Zmluvou a príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky,  
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3. Povinnosťou SBA je:  

 

a) bezodplatne zabezpečiť podľa podmienok stanovených touto Zmluvou a príslušnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, ako aj inými 

predpismi pre Prijímateľa Poradenstvo prostredníctvom Mentora, 

 

b) zabezpečiť zrealizovanie prvej konzultácie Prijímateľa s Mentorom, v zmysle 

ustanovenia bodu 1. písm. b) tohto Článku Zmluvy na korešpondenčnej adrese SBA , 

 

c) informovať Prijímateľa o ukončení spolupráce zo strany Mentora,  

 

d) informovať Prijímateľa o zásadných zmenách v rámci Projektu, ktoré majú vplyv na 

plnenie podľa tejto Zmluvy. 

 

 

Článok V.  

Vyhlásenia Prijímateľa 

 

1. Prijímateľ vyhlasuje a podpisom tejto Zmluvy výslovne potvrdzuje, že: 

 

a) sa oboznámil so všetkými všeobecne záväznými právnymi predpismi, ktoré sa 

vzťahujú na Projekt a/alebo Poradenstvo, je oboznámený so všetkými povinnosťami, 

ktoré pre neho z týchto právnych predpisov a Projektu vyplývajú, a zaväzuje sa ich 

dodržiavať, 

 

b) všetky údaje a informácie, ktoré SBA na účely plnenia tejto Zmluvy poskytol, sú 

správne a úplné, 

 

c) SBA nezodpovedá za udalosti vyššej moci, v dôsledku ktorých nebude môcť byť 

Prijímateľovi poskytnuté Poradenstvo podľa tejto Zmluvy, 

 

d) si je vedomý skutočnosti, že nie je oprávnený požadovať poskytnutie Poradenstva nad 

rámec uvedený v Článku IV. bod 1. písm. a) tejto Zmluvy, 

 

e) Mentor mu nie je blízka osoba (najmä príbuzný v priamom rade, súrodenec a manžel). 

 

 

Článok VI.  

Platnosť, účinnosť a ukončenie Zmluvy  

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 30. 04. 2019 alebo na dobu trvania 

Zmluvy o členstve podľa toho, ktorá z uvedených skutočností nastane skôr. Ukončenie 

tejto Zmluvy nemá vplyv najmä na ustanovenie Článku IV. bod 1. písm. d), h), i), k) tejto 

Zmluvy, v zmysle ktorého práva a povinnosti z nich vyplývajúce majú v súlade 

s príslušnými zákonnými ustanoveniami a/alebo podľa úmyslu Zmluvných strán trvať aj 

po skončení účinnosti tejto Zmluvy. 
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2. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. Táto 

Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 

Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, ktorá v zmysle ustanovenia § 

47a Občianskeho zákonníka nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 

v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (link: 

http://www.crz.gov.sk/). Prijímateľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že so zverejnením 

Zmluvy v plnom rozsahu v zmysle tohto bodu Článku VI. Zmluvy súhlasí, a je v plnom 

rozsahu oboznámený a súhlasí s následkami tohto zverejnenia. 

 

3. Túto Zmluvu je možné ukončiť: 

 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, 

 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

 

c) okamžitým písomným odstúpením od Zmluvy zo strany SBA v prípade porušenia 

povinností Prijímateľa uvedených v Článku IV. bod 1. písm. a), b), c), d) a/alebo j) 

tejto Zmluvy. Právo na zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo na náhradu škody v zmysle 

tejto Zmluvy nie je odstúpením SBA od tejto Zmluvy nijako dotknuté. Odstúpenie je 

účinné dňom doručenia písomného odstúpenia Prijímateľovi na adresu uvedenú 

v záhlaví, resp. na inú známu adresu Prijímateľa. Zmluvné strany sa v súlade s § 48 

ods. 2 Občianskeho zákonníka dohodli, že odstúpením od Zmluvy sa Zmluva zrušuje 

ku dňu doručenia odstúpenia od Zmluvy. 
 

 

Článok VII.  

Záverečné ustanovenia 

 

1. Písomnosť v zmysle tejto Zmluvy sa bude považovať za doručenú aj vtedy, ak nebude 

prevzatá druhou Zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná, a to dňom, kedy bola uložená 

na pošte po neúspešnom pokuse pošty o doručenie písomnosti určenej druhej Zmluvnej 

strane ako adresátovi. 

 

2. Všetky zmeny a doplnenia tejto Zmluvy je možné vykonať len vo forme písomných 

a očíslovaných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami.  

 

4. Zmluva sa vyhotovuje v 3 (slovom: troch) vyhotoveniach v rozsahu 10 (slovom: desiatich) 

strán (vrátane príloh), s určením 2 (slovom: dve) vyhotovenia pre SBA a 1 (slovom: 

jedno) vyhotovenie pre Prijímateľa. 

 

5. Vzájomné vzťahy Zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne dohodnuté v tejto Zmluve, sa 

riadia príslušnými ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov platných na 

území Slovenskej republiky, a to najmä ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

 

6. Akékoľvek spory vzniknuté z tejto Zmluvy budú prejednávané a rozhodované 

všeobecnými súdmi Slovenskej republiky. 

 

 

 

http://www.crz.gov.sk/
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7. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, svoju vôľu 

prejavili slobodne, vážne, zrozumiteľne a určito, Zmluvu neuzavreli v tiesni, či za nápadne 

nevýhodných podmienok, jej obsahu porozumeli bez výhrad a na znak súhlasu ju 

podpisujú. 

 

8. Neoddeliteľnými prílohami tejto Zmluvy sú: 

 

Príloha č. 1: Vzor konzultačného listu 

 

 

SBA:          Prijímateľ: 

 

V Bratislave dňa ________________     V ________________ dňa ________________ 

 

 

 

 

 

––––––––––––––––––––––––––––––     –––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

Slovak Business Agency         Juraj Pekárek 
Mgr. Martin Holák, PhD.           

generálny riaditeľ 
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Príloha č. 1: Vzor Konzultačného listu 
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Konzultačný list pre Prijímateľa 
Obdobie: 

11. 04. 2019 – 25. 04. 2019 

Prijímateľ 

Titul, meno a priezvisko:   

Kontakt:  

Mentor 

Titul, meno a priezvisko:  

Kontakt:  

Záznam o konzultáciách 

Dátum Téma konzultácie 

Trvanie 

konzultácie 

od - do 

Spolu  

v hod. 

Podpis 

Prijímateľa 

Podpis 

Mentora 
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Celkový počet hodín za obdobie: 
  

 


